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Λ .
168 ) λάζετο , λάζντο .

Didymus zu © 389 Πτολεμαίος ό τον Όροάνδον εν τω
περί τον 'Ομηρικόν χαρακτήρος διά τον ν προφέρεται λάζντο ,
καί έβτιν ονκ αδόκιμος η γραφή . Stellen:

Α 357 , Ε 365, 371 , 745, 840, © 389, Π 734, Ρ482 , & 441,
γ 483 , ν 254 .

169) λεύββω , λενβ ω 330
) .

Schol . Α zu Α 120 το λεύββετε Αρίβταρχος γράφει διά
δύο β εγώ δε ένεβτώτα από τον μέλλοντος , ώς άξετε
(Γ 105) , οΐβετε ( JT 103 ) καταβήβεο δίφρον (Ε 109 ) . Schol . BL
Αρίβταρχος μέλλοντά φηβιν έγώ δε ένεβτώτα από τον
μέλλοντος , ώς τό άξετε , οΐβετε . Schol . Par . bei Gramer Α .
P . III , 332, 16 λενβετε : Αρίβταρχος έν β γράφει ' έγώ δε
ενεβτώτα αντό λέγω tog από μέλλοντος , α>ς τό άξετε, οΐβετε ,
καί καταβήβεο δίφρον . Cramer Epim . 262 , 19 Αρίβταρχος
έν β γράφει ώς από τον μέλλοντος , λέγονβι δ 'ε αντό από
τον λενββω , τό βλέπω · ό μέλλων λεύβω καί έξ αντον τό
λενβετε. Et . Gud . 367 , 6 λενββετε '. Αρίβταρχος έν 6
γράφει , άλλοι δε διά δύο λέγονβιν , ώς από τον μέλλοντος .
Et . Mg . 562 , 8 λενββετε : ορατέ , άλλοι δι ’ ενός β γράφονβιν ,
ώς από τον λενβω μέλλοντος , ώβπερ καί τό άξετε .
οΐβετε . καταβήβεο . Euslath. ρ . 64 , 12 οτι λεύω μεν
λενβω τό λι&άβω δι ’ ενός γράφεται β νόμω μέλλοντος ,
λενββω δε τό βλέπω έν δνβί προφέρεται ββ, καί προς δια-
βτολήν εκείνον καί ώς ένεβτώς. Et . Mg . 537 , 20 ουδέποτε
da προ των δύο ββ ενρίβκεται δίφθογγος , πλήν τον λενββω ,
γλαύββω τό φωτίζω καί κρείββων.

Die hier zu&ammengestellten Angaben widersprechen sich
nicht nur untereinander , sondern einige derselben widersprechen
sich auch selbst , und nur Schol . A zu A 120 und die Notiz im
Et . Mg . stimmen mit einander und mit sich selbst überein . Wer
λεύββετε schrieb, musste es als Praesens fassen , die Form λεύ-
βετε aber konnte auf zweierlei Art erklärt werden , nämlich als
reines Futurum oder als Praesens vom Futurstamme wie οΐβετε,
άξετε . Das Schol . BL zu A 120 setzt voraus, dass Aristarch

33°) Zeitschrift fiir die Oesterr . Gymnasien 1860, S . 547.
J , La Roche , Homer . Texlkiilik .
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λενΰετε geschrieben hat , das Scholium hei Gramer A . P . III,
332 , 16 ist unvollständig, denn es fehlt der Gegensatz, der erst
dann zu Tage tritt , wenn man nach γράφει ergänzt o5s άττδ τον

μέλλοντος oder καί μέλλοντά φη6ιν . Die Notiz im Et. Gud .
ist ebenfalls falsch , denn wer λεν66ετε schrieb, konnte es nicht
für ein Futurum halten . Wer der dreimal genannte εγω ist ,
lässt sich nicht ermitteln, möglicherweise war es Ilerodian . Diese
verschiedenen Angaben dürfen nicht gezählt, sondern sie müssen

gewogen werden , denn dass sie alle aus einer Quelle geflossen
sind , zeigt schon ihre Uebereinstimmung des Wortlautes : unter
diesen Umständen dürfte man sich noch am ehesten zu Gunsten
des Schol . A entscheiden, sowohl wegen des höheren Alters der
Handschrift , als auch wegen ihrer überall bewährten grösseren
Zuverlässigkeit. Dass die Schreibweise mit einem 6 die später
allgemein übliche war , beweisen die verschiedenen Erklärungs¬
versuche ; denn dass λενββω als Praesens mit zwei 66 geschrie¬
ben wurde , ist überliefert . Es kommt aber noch ein zweiter
Umstand hinzu , der uns nöthigt uns für die Schreibweise λεν6 -
βετε zu entscheiden , denn das darauf folgende begründende γάρ
zeigt ja schon , dass λενββετε weder Imperativ Praesentis noch
Indicativ Futuri sein kann , sondern nur Indicativ des Praesens,
ψ 124 findet sich die Imperativform λεν66ε und an dieser Stelle
schrieb man vielleicht λεν6ε , wie auch der Vind . 133 hat . In

ganz alter Zeit mochte man auch A 120 ΛΕΤΣΕΤΕ geschrie¬
ben haben, da auch schon der einfache Semivocal die Stelle des

doppelten vertrat : so steht in der alten Aeolischen Inschrift
Nr . 11 ΕΓΡΑΜΕΝΟΙ für έγραμμένω , oder das regelmässige
γεγραμμένα .

170) ληίς , λήις .
Ilerodian zu A 677 ’Αρίΰταρχο g ληίδα ώς Χαλκίδα , Μενε -

κράτης ώς ’Ήλιδα . Auch Ilerodian entscheidet sich für die
Petonungsweise des Aristarch, weil alle Feminina auf Tg mit vor¬
hergehendem Vocal Oxytona sind , wie Βριΰψ g , Θαΐς . Stellen :

1 138 , 280 , Ml , Σ321 , γ 106 , « 40 , x41 , v2G2 , 273,
ξ 86.

171 ) λικριφίς .
Ilerodian zu 3 463 A ρί,6ταρχ ο g οξύνει , καί όντως έπεκρά -

τη6εν rt άνάγνωοις . Das Wort kommt ausserdem nur noch
τ 451 vor .

! ■'!
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172) λίς , λίς .
Ilerodian zu A 239 λίς : 6 μεν Α ρίβταρχος όζννεε ' ό δε
Αίβχρίων περιβπα . ώς γάρ παρά τό μνς μνν φηβι και
νους νονν , όντως καί λίς λΐν · „ επί τε λΐν ηγαγε δαίμων“
(480) . καί έβτι βνγκατατίθεβθαι τω Αίβχρίωνι, δτι μάλλον
οφείλει περιβπάβθαι , εί καί μηδέν των εις ΐς ληγόντων καί
αρβενικόν γένος ύπιβχνονμένων περιεβπάβθη . καί τάχα
καίί ’ έτερον λόγον , ΐνα τό επιθετικόν και βημαϊνον γένος
θηλυκόν καί ό 'ξννόμενον αποφυγή , λέγω 4ε τό „Atg πέτρη “
(μ 64) . τω μέντοι χαρακτηρι τον κίς καί θίς καί ρίς , καί-
τοι γε διαφόρως κλιθεΐβι προς τό λίς , βυνεζωμοίωβεν αυτό
κατά τόνον ό Άρίβταρχος· καί όντως έπείβθη ή παράδο¬
β ις . Et . Mg . 567, 6 έδει μέντοι περιβπάβθαι ως μυς μνν .
Αριβτάρχω δε έπείβθη ή παράδοβις όζννειν . Eustath.
ρ . 841, 23 τό δε λίς κατά μεν Άρίβταρχον , ως φαβιν οι
περί Άπίωνα καί Ήρόδωρον , όζννεται βννεζομοιονμενον
τω χαρακτηρι τον κίς κιός . 6 Αίβχρίων δέ φαβι
περιβπα διά τό καί την αιτιατικήν περιβπ&βθαι .
άλλ ’

ή παράδοβ ις , φαβί, τω Άριβτάρχω πείθεται . Da die
Pluralforraen λίες und λίεβιν angeführt werden , so darf A 480
nicht λΐν ’ geschriehen werden. Dass diese Accusativfonn ein¬
silbig ist , ist überliefert , vgl . Bekk . Anecd . 1231 αί μέντοι εις
ν λήγονβαι αίτιατικαί μονοβνλλαβοι, δηλονότι μακροκατά¬
ληκτοι , περιβπώνται , οίον μνν, βνν, δρνν , λΐν — βημαίνει
δε τον λέοντα· „ επί τε λΐν ηγαγε δαίμων“ — γρανν , ζών,
θενν .

Stellen . .4 239, 0 275 , Ρ 109, 2? 318.
173 ) λιτί , λΐτι .

Ilerodian zu Σ 352 [δει όζυτόνως άναγινώβκειν τό λιτί κατά
τον κανόνα του 'Ηρωδιανον ] . πάβα δοτική διβνλλαβος
επί ονομάτων ό 'ζννεβθαι θέλει , φωτί , παντί , θητί . όντως
γάρ καί εν τή Ίλιακή προβωδία εν τή Ψ (254) λέγει ότι
δει όζννειν κατά τούτον τον κανόνα , όντως γάρ καί Άρί -
βταρχος . είβί δε οι περιβπώβιν , ον καλώς , εϊτα έπάγει
όντως· παραιτητέον δε τον Άβκαλωνίτην οιόμενον από
τής λίς ευθείας κεκλίβθαι τήν λιτί δοτικήν καί τήν λϊτα
αιτιατικήν . Ebenso Gramer A . Ρ . 111, 288 , 13 ; Et . Mg . 567, 45.
Ilerodian zu Ψ254 λιτί : ώς φωτί · όντως καί Αρίβταρχος .
Der Accusativ λΐτα (6) 441 , α 130) ist Properispomenon nach

20 *
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Herodian zu a 130 λΐτα : προπεριΰπαΰτέον ενικόν γάρ έΰτι

μεταπλαΰθεν από τον λιτόν , zu Θ 441 sagt Herodian blos

βαρννεται .

Μ.
174) μάρτνροι , μάρτυρες ™ ) .

Aristonicus zu Β 302 μάρτνροι : ότι Ζηνόδοτος γράφει μάρ¬
τυρες · δ δε "Ομηρος όντως εΰχημάτικεν , ,Ζενς δ ’ άμ ’

(sic)
έπιμάρτνρος έΰτω “

(Η 76) , ον τό πληθυντικόν μάρτνροι
έΰτε . Γ2 80 ότι Ζηνόδοτος γράφει μάρτυρες.

"
Ομηρος δε

μάρτνρος κατά τό ενικόν λέγει· , ,Ζενς δ ’
αμμ

’
(Cod . άμ ’)

έπιμάρτνρος έΰτω “ , ον πληθυντικόν έΰται τό μάρτνροι.
Η 274 ότι Ζηνόδοτος μάρτυρες γράφει , άγνοών ότι μάρ-

τνροι λέγειν δει ακολούθως τω μάρτνρος. X 255 ότι μάρ-

τνροι ον μάρτυρες (cit . Η 76 ) . ξ 394 μάρτνροι : αντί τον
μάρτυρες, η γάρ ευθεία δ μάρτνρος. Auch an diesen beiden
Stellen und Λ338 , a 273 muss Zenodot μάρτυρες geschrieben
haben , welche Lesart sich auch in Handschriften findet . Die
Stellen an denen μάρτνρος steht (H 76, π 423) liess Zenodot
unangetastet.

175) μαχήΰομαι , μαχέΰβομαι '632) .
Didymus zu A 298 όντως διά τον η μαχήΰομαι , ον διά τοϋ
εα μαχέΰΰομαι , και ή Μαΰ ΰ αλ ιωτ ική καί ή

’Αργολική
καί ή Σινωπική και ή Αντιμάχου και ή Άριΰτοφά -
νους , das Zwischenscholium zu dieser Stelle lautet όντως διά
τον ή μαχήΰομαι . Α 304 μαχεΰΰαμένω : και τοντο δμοίως
τω προκειμένω (298) διά τον η άξιοι ’Αρίΰταρχος . Β 377
μαχεΰΰάμεθ’

: διά τον ή αι Άριΰτάρχον . και έΰτιν όμοιον
τω ,,μαχήΰονται περί ΰεϊο 66

(Γ 137 ) . Γ 290 μαχήΰομαι : όν¬
τως διά τον ή τό μαχήΰομαι ’Αρίΰταρχος . I 32 μαχήΰο-
μαι : [oihrcag]

’Αρίΰταρχος διά τον ή μαχήΰομαι . Σ 265
μαχήΰεται : έν άλλω μαχέΰΰεται . Die Schreibweise mit zwei
ΰΰ wird auf Heracleo zurückgeführt, vgl . Gramer A . P . III, 5, 11
’Αρίΰταρχος διά τον ή , δ δε Ήρακλέων τά ονόματα διά
τον η , τά δε ρήματα διά τον έ , ,Σολνμοιΰι μαχέΰΰατο ίί

(Ζ 184) . Schob BL zu A 298 ό μεν ’Αρίΰταρχος διά τοϋ

331) Düntzer , Zenodot p . 52.
332) Didymus, S . 5 .
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